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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling wet­ 

geving, eerste kamer, de Iste okto­ 

ber 1985 door de Staatssecretaris 

voor Pensioenen verzocht hem van 

advies te dienen over een ontwerp 

van koninklijk besluit "tot vast­ 

stelling van het identificatie­ 

nummer van de publiek- en privaat­ 

rechtelijke instellingen en de 

feitelijke verenigingen die de 

dienst verzekeren van pensioenen 

en andere als zodanig geldende 

voordelen", heeft de 17e okto- 

ber 1985 het volgend advies 

gegeven : 

L. 16.999/1. 

ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 

législation, première chambre, sai­ 

si par le Secrétaire d'Etat aux 

Pensions, le 1er octobre 1985, d'une 

demande d'avis sur un projet 

d'arrêté royal "déterminant le 

numéro d'identification des organi~ 

mes de droit public et de droit 

privé et des associations de fait 

assurant le service de pensions 

et autres avantages en tenant lieu" 

a donné le 17 octobre 1985 l'avis 

suivant 
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De Raad van State vestigt de aandacht van de Regering 

op het feit dat .. op het tijdstip waarop dit advies wordt gegeven, 

haar bevoegdheid beperkt is tot het afhandelen van de lopende 

zaken. Dit advies wordt evenwel gegeven zonder dat wordt nage­ 

gaan of dit ontwerp in die beperkte bevoegdheid kan worden inge­ 

past, aangezien de afdeling wetgeving geen kennis heeft van het 

geheel van de feitelijke gegevens welke de Regering in aanmerking 

kan nemen als zij te oordelen heeft of het vaststellen of wijzi­ 

gen van een verordening noodzakelijk is. 

Artikel 1. 

Aan de Raad van State is meegedeeld dat het zogeheten 

repertorium der rechtspersonen bij het Ministerie van Binnenlandse 

Zaken en Openbaar Ambt nog niet bestaat .. maar zal worden aangelegd, 

ter uitvoering van het onderhavige ontwerp. 

Om dit duidelijker tot uiting te laten komen, wordt 

hierna een aangepaste tekst in overweging gegeven; daarin is geen 

sprake meer van een "repertorium der rechtspersonen" omdat, blij­ 

kens het ontwerp .. dat repertorium ook de feitelijke verenigingen 

zalomvatten : 

... / ... 
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"Artikel 1.- 

Ter uitvoering van het bepaalde in artikel 58 van de 

wet van 15 mei 1984 houdende maatregelen tot harmonisering in de 

pensioenregelingen, legt het Ministerie van Binnenlandse Zaken 

en Openbaar Ambt een repertorium van de door die bepaling 

beoogde instellingen en verenigingen aan en geeft elk van hen 

een identificatienummer". 
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Le Conseil d'Etat attire l'attention sur le fait 

que, au moment où il émet le présent avis, la compétence du 

Gouvernement se trouve limitée à l' expédi tion des affaires 

courantes. Le présent avis est toutefois donné sans qu'il 

soit examiné si le projet relève bien de la compétence ainsi 

limitée, la section de législation n'ayant pas connaissance 

de l'ensemble des éléments de fait que le Gouvernement peut 

prendre en considération lorsqu'il doit apprécier la néces­ 

sité d'arrêter ou de modifier des dispositions régle­ 

mentaires. 

Article 1er. 

Il a été communiqué au Conseil d'Etat que le ré­ 

pertoire dit des personnes morales n'existe pas encore au 

Ministère de l'Intérieur et de la Fonction publique; il se­ 

ra établi en exécution de l'arrêté en projet. 

Afin de mettre ce point en évidence, il est suggé­ 

ré ci-après un texte adapté, dont on remarquera par ailleurs 

qu'il n' y est plus question de "répertoire des personnes 

morales" puisque, ainsi qu'il ressort du proj et, ce reper­ 

toire comprendra également les associations de fait: 

"Article ler.- 

En exécution de l'article 58 de la loi du 15 mai 

1984 portant mesures d' harmonisation dans les régimes de 

pensions, le Ministère de l'Intérieur et de la Fonction pu­ 

blique établit un répertoire des organismes et associations 

visés par cette disposition, et attribue à chacun d'eux un 

numéro d'identification". 
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De kamer was samengesteld uit 

de Heer H. COREMANS, 

de Heer J. VERMEIRE, 
Monsieur 
Mevrouw S. VANDERHAEGEN, 
Madame 

de Heren: F. DE KEMPENEER, 
Messieurs: 
I.i' 

G. SCHRANS, 

Mevrouw L. BOMANS, 
Madame 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht 
van de H. H. COREMANS. 

Het verslag werd uitgebracht 
door H. M. VAN DAMME, adjunct­ 
auditeur. 

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, 

L. BOMANS 

L. 16.999/1. 

La chambre était composée de 

kamervoorzitter, 
président de chambre, 

staatsraden, 
conseillers d'Etat, 

assessoren van de 
afdeling wetgeving, 
assesseurs de la 
section de législation, 

toegevoegd griffier, 
greffier assumé. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle de M. H. COREMANS. 

Le rapport a été prés~nté 
par M. M. VAN DAMME, auditeur 
adjoint. 

DE VOORZITTER - LE PRESIDENT, 

H. COREMANS. 


